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Per poter montare il Paraforcella 4Racing, far passare la barra filettata nel canotto 
ruota e avvitare i 2 tamponi stringendoli bene.
I Tamponi hanno le estremita di diametri diverse, per poter entrare perfettamente 
nel canotto ruota.
In alcuni casi, all’interno del canotto c’� un gommino che ferma il passaggio della 
barra filettata, in questo caso rimuoverlo.
Alcuni canotti ruota, esempio quello della Yamaha YZF R6, hanno un bullone di 
arresto all’estremit�.
In quel caso smontare il bullone e avvitare il tampone specifico per poter montare il 
paraforcella.

Tutti i prodotti For Racing sono realizzati per uso esclusivamente agonistico ed in 
circuito chiuso,vietato l’uso su strade pubbliche.

All 4Racing parts are intended for exclusive use on closed circuit race tracks. The use 
on public highways and roads may be forbidden.

ATTENZIONE WARNING

To fit the 4Racing fork protectors insert the threaded rod into the wheel and ensure 
that the 2 protector pads have been screwed tightly into place.
Each of the protector pads has a different diameter to allow them to fit perfectly onto 
the wheel. In some cases you will find a rubber washer within the wheel which limits 
the movement of the threaded rod and you will need to remove it. 
On some bikes such as the Yamaha YZF R6, a locking bolt has been fitted and you will 
again need to remove the bolt to allow the fitting of the fork protetor pads.


